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TECHNICAL SHEET

SCHEDA TECNICA
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MANIFOLDS FOR STANDARD CONNECTION - FOR EUROCONUS CONNECTION

COLLETTORI PER ATTACCO STANDARD - PER ATTACCO EUROCONO

6200

6300

CAMPI DI APPLICAZIONE FIELDS OF APPLICATION

I collettori di distribuzione sono utilizzati per la realizzazione d’impianti di riscal-

damento, raffrescamento e sanitari

The distribution manifolds are used for the realization of heating, air condition-

ing and sanitary installations. 

                                                                                     MATERIALI IMPIEGATI - MATERIALS USED 

                     Normativa - Regulation                              Materiali - Materials

Stampato  

Hot stamped

UNI EN 12165-CW617N-CuZn40Pb2 Cu57-59 Pb1.6-2.2 Sn<0.3 Fe<0.3 Ni<0.2 Al<0.05 Zn Diff.

O- ring UNI EN 681-1 EPDM PEROX 70

Guarnizioni sfera  

 Ball seals

FL8020 PTFE (TEFLON)

Tab. 1

Potabilità Drinkableness

i materiali utilizzati sono di alta qualità e in linea con l’applicazione del Decreto 

Ministeriale N°174 del 06/04/2004 Regolamento concernente i materiali e gli og-

getti che possono essere utilizzati negli impianti fissi di captazione, trattamento, 

adduzione e distribuzione delle acque destinate al consumo umano.– Norma Te-

desca DIN 50930-6  Potabilità ottoni –  Direttiva 2002/95/EC PE.6 Allegato ROHS.

 the raw materials used are of high quality and comply with the Ministerial De-

cree N°174 dated 06/04/2004 concerning the materials and the items used in 

fixed installations for water collection, treatment and supply – German standard 

DIN 50930-6  Brass to be used for drinking water Directive 2002/95/EC PE.6 

Attachment RoHS.

Tutte le filettature sono a norma e conformi alla UNI EN ISO 228-1:2003 - Filet-

tatura di tubazioni per accoppiamento non a tenuta sul filetto.

All the threads comply with UNI EN ISO 228-1:2003 Piping thread for coupling 

not with tightness on the thread.

6200: 

-Temperatura massima di esercizio: 120°C. 

-Temperatura minima: -20°C.

-Pressione massima di esercizio: 10 Bar.

6200:

-Maximum working temperature: 120°C.

-Minimum temperature: -20°C.

-Maximum operating pressure: 10 Bars.

6300:

-Temperatura massima di esercizio: 95°C. 

-Temperatura minima: -20°C.

-Pressione massima di esercizio: 10 Bar.

6300:

-Maximum working temperature: 95°C.

-Minimum temperature: -20°C.

-Maximum operating pressure: 10 Bars.



6200.57

Dimensional sheets 6200: Distribution manifolds - standard connection  

CODICE/CODE A B C D F G H

VIE        

WAYS

MISURA TUBO           

PIPE SIZE

PESO (KG)                          

WEIGHT (KG)

 !"#$%&'$()"&'*$

BIANCO

620057N0504W2A 35 35 85 33 3/4" 3/4" 1/2" 2 3/4"-1/2" 0,292

620057N0504W3A 35 70 120 33 3/4" 3/4" 1/2" 3 3/4"-1/2" 0,433

620057N0504W4A 35 105 155 33 3/4" 3/4" 1/2" 4 3/4"-1/2" 0,568

620057N1004W2A 35 35 89,5 38 1" 1" 1/2" 2 1"-1/2" 0,374

620057N1004W3A 35 70 125 38 1" 1" 1/2" 3 1"-1/2" 0,525

620057N1004W4A 35 105 160 38 1" 1" 1/2" 4 1"-1/2" 0,67



!"#$%&'()*+,!"!#$%&'()*!+&,-!-.$*!/01.+/!$%*!*./,&%$,&(%/

-"'.!"!2344567

/01234!5467

0(*. /&8. +$9/ 0(%%.0,&(

%

:$; :(<

234467%=44>+3$ =? 3 =@3? 4 34

234467%=44>+A$ =? A =@3? 4 =6

234467%=44>+>$ =? > =@3? 4 =4

234467%464>+3$ A@>? 3 =@3? 4 36

234467%464+>A$ A@>? A =@3? 4 =6

234467%464+>A$ A@>? A =@3? 4 =6

234467%464>+>$ A@>? > =@3? 4 =4

:.)$1B/"!#CDEF!,CG!HIJKLMN!O47543=P5=AQ

-B%;$19"!.#&

1B//&$"!;JEN!05O&,R$:3S5:54A737Q

1B//&$"!;JEN!HJMM!O$:3S5-=7>>PQ

/;/!1=3A=4

B01$&%."!,CEF!OB$R,1R4SPR44=4R=>Q

08.0-!1.HB:)&0"!/TU!O0KRA24R34=AQ

BV1$&%."!B$!=R44=>AASR=>

1(#$%&$"!$1!O4=7R46@=P74R34==Q

1B//&$"!A77R=3!O#CDCENIW!JX!-LYZN[\!1UEECYQ

?#Y]L!CD!&NYZW?!V&HR4SSA77


